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11 But Naomi replied,“Why should you go on with me?! Can |
still give birth to other sons who could grow up to be your
husbands! 12 No, my daughters, return to your parents’
homes, for | am too old to marry again. And even If it were
possible, and | were to get married tonight and bear sons,
then what! 13 Would you wait for them to grow up and
refusefSiciinans/Aseii-oiicRe|sc NN TNe e el c R Ot N0
daughters! Things are far more bitter for me than for you,
because the Lord himself has raised his fist against me.”
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11 But Naomi replied, “Why should you go on with me? Can |
still give birth to other sons who could grow up to be your

husbands! 12 No, my daughters, return to your parents
homes, for | am too old to marry again. And even If it were
possible, and | were to get married tonight and bear sons,
then what? 13 Would you wait for them to grow up and
refuse to marry someone else! No, of course not, my
daughters! Things are far more bitter for me than for you,
because the Lord himself has raised his fist against me.”
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14 And again they wept together, and Orpah kissed her
mother-in-law good-bye. But Ruth clung tightly to Naomi.
15 “Look” Naomi said to her, “your sister-in-law has gone
back to her people and to her gods. You should do the
same.16 But Ruth replied, “Don't ask me to leave you and
turn back. Wherever you go, | will go; wherever you live, | will
ive. Your people will be my people, and your God will be my
God. 17 Wherever you die, | will die, and there | will be
buried. May the Lord punish me severely If | allow anything but
death to separate us!” 18 When Naomi saw that Ruth was
determined to go with her; she said nothing more.

RUTH 1:11-18
(nit)
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14 And again they wept together, and Orpah kissed her
mother-in-law good-bye. But Ruth clung tightly to Naomi.
15 "“Look’” Naomi said to her, “your sister-in-law has gone
back to her people and to her gods. You should do the
same.16 But Ruth replied, “Don't ask me to leave you and
turn back. Wherever you go, | will go; wherever you live, | will
ive. Your people will be my people, and your God will be my
God. 17 Wherever you die, | will die, and there | will be
buried. May the Lord punish me severely if | allow anything but
death to separate us!” 18 When Naomi saw that Ruth was
determined to go with her, she saild nothing more.
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live righteously, and he
will give you everything

live righteously, and he
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16 But Ruth replied, "Don’t ask me to leave you and turn
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anything but death to separate us!” 1 VWhen Naomi saw
that Ruth was determined to go with her, she said nothing
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1 Then Now there was a wealthy and influential man in Bethlehem
named Boaz, who was a relative of Naomi's husband, Elimelech.
2 One day Ruth the Moabite said to Naomi, “Let me go out into
the harvest fields to pick up the stalks of grain left behind by
anyone who Is kind enough to let me do it."” Naomi replied, “All
right, my daughter, go ahead.” 3 So Ruth went out to gather grain
behind the harvesters. And as it happened, she found herself
working in a field that belonged to Boaz, the relative of her father

in-law, Elimelech. 4 While she was there, Boaz arrived from

" Bethlehem and greeted the harvesters.” The Lord be with youl” he

|| said."The Lord bless you!” the harvesters replied.

Ruth 2:1-7 (NLT)
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1 Then Now there was a wealthy and influential man in Bethlehem
named Boaz, who was a relative of Naomi's husband, Elimelech.
2 One day Ruth the Moabite said to Naomi, “Let me go out into
the harvest fields to pick up the stalks of grain left behind by
anyone who Is kind enough to let me do it."” Naomi replied, “All
right, my daughter, go ahead.” 3 So Ruth went out to gather grain
behind the harvesters. And as it happened, she found herself
working in a field that belonged to Boaz, the relative of her father

— I in-law, Elimelech. 4 While she was there, Boaz arrived from
|| Bethlehem and greeted the harvesters."The Lord be with you!” he
~ | said."The Lord bless you!” the harvesters replied.
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5 Then Boaz asked his foreman, “Who is that young woman
over there? Who does she belong to?!” 6 And the foreman
replied, “She Is the young woman from Moab who came
back with Naomi. 7 She asked me this morning if she could
gather grain behind the harvesters. She has been hard at

work ever since, except for a few minutes’ rest in the
shelter”

Ruth 2:1-7 (NLT)

9 Then Boaz asked his foreman, “VWho is that young woman
over there? Who does she belong to?!” 6 And the foreman
replied, “She I1s the young woman from Moab who came
back with Naomi. 7 She asked me this morning if she could
gather grain behind the harvesters. She has been hard at
work ever since, except for a few minutes’ rest in the
shelter.”

Ruth 2:1-7 (NLT)




-

'.‘l‘
|

@

. ;

9 Then Boaz asked his foreman, “VWho is that young woman
over there! Who does she belong to?” 6 And the foreman
replied, “She Is the young woman from Moab who came
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9 Then Boaz asked his foreman, “VWho is that young woman
over there! Who does she belong to?” 6 And the foreman
replied, “She Is the young woman from Moab who came
back with Naomi. 7 She asked me this morning if she could
gather grain behind the harvesters. She has been hard at
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8 Boaz went over and said to Ruth, “Listen, my daughter. Stay
right here with us when you gather grain; don't go to any
other fields. Stay right behind the young women working in
my field. 9 See which part of the field they are harvesting, and
then follow them. | have warned the young men not to treat
you roughly. And when you are thirsty, help yourself to the
water they have drawn from the well." 10 Ruth fell at his feet
and thanked him warmly. “What have | done to deserve such
kindness!" she asked."| am only a foreigner.”

Ruth 2:8-10 (NLT)
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8 Boaz went over and said to Ruth, “Listen, my daughter. Stay
right here with us when you gather grain; don't go to any
other fields. Stay right behind the young women working in
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11 “Yes, | know,” Boaz replied. “But | also know about 11 “Yes, | know,” Boaz replied. “But | also know about
everything you have done for your mother-in-law since P, everything you have done for your mother-in-law since
the death of your husband. | have heard how you left the death of your husband. | have heard how you left
your father and mother and your own land to live here your father and mother and your own land to live here
among complete strangers. 12 May the Lord, the God among complete strangers. 12 May the Lord, the God
of lIsrael, under whose wings you have come to take of lIsrael, under whose wings you have come to take
M refuge, reward you fully for what you have done.” m=— A — M refuge, reward you fully for what you have done.”
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This Is a record of the ancestors of Jesus the Messiah, a

descendant of David and of Abraham:

Abraham was the father of Isaac.

saac was the father of Jacob.

s Jacob was the father of jJudah and his brothers.

O\ Judah was the father of Perez and Zerah (whose mother
TN was Tamar).

W Perez was the father of Hezron.

Hezron was the father of Ram.

Ram was the father of Amminadab.

This I1s a record of the ancestors of Jesus the Messiah, a
descendant of David and of Abraham:

Abraham was the father of Isaac.

saac was the father of Jacob.

Jacob was the father of Judah and his brothers.

Judah was the father of Perez and Zerah (whose mother
was Tamar).

Perez was the father of Hezron,

Hezron was the father of Ram.

Ram was the father of Amminadab.
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Amminadab was the father of Nahshon.
Nahshon was the father of Salmon.
Salmon was the father of Boaz (whose mother was Rahab).

Boaz was the father of Obed (whose mother was Ruth).
Obed was the father of Jesse.

Jesse was the father of King David.

David was the father of Solomon (whose mother was
Bathsheba, the widow of Uriah).

Matthew 1:1-6 (NLT)
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